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A. Poznámky obsahujú tieto informácie o účtovnej jednotke: 

'
Cassovia Consulting Group, s.r.o.
Škultétyho 1358/2
04001 Košice
 
Dátum vzniku: 18.10.2007, Obchodný register Okresného súdu Košice  I, oddiel Sro, vložka č. 20581/V.
 
Predmet činnosti: 
- podnikateľské poradenstvo v oblasti využívania ľudských zdrojov
- organizovanie kurzov, školení, seminárov
- školiaca činnosť v rozsahu voľných živností-
- sprostredkovanie predaja, prenájmu a kúpy nehnuteľností (realitná činnosť)
- prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním iných než základných služieb
- marketing a management
- prieskum trhu a verejnej mienky
- reklamná, propagačná a inzertná činnosť
- spracovanie údajov
- činnosť účtovných, organizačných a ekonomických poradcov
- prekladateľské a tlmočnícke služby
- kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) v rozsahu voľných živností
- kúpa tovaru na účely jeho predaja iným prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod) v rozsahu voľných živností
- organizovanie kultúrnych, spoločenských a športových podujatí
- sprostredkovanie obchodu, dopravy a výroby v rozsahu voľných živností
- masérske služby
- upratovacie práce
- priemyselné čistenie
- kancelárske a sekretárske služby
- uskutočňovanie stavieb a ich zmien
- prípravné práce k realizácii stavby
- dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov
Prevažujúca hospodárska činnosť v roku 2015 bola v oblasti reklamnej, propagačnej a inzertnej.'

 a) obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, dátum jej založenia a dátum jej vzniku,
b) opis hospodárskej činnosti účtovnej jednotky, 

c) priemerný prepočítaný počet zamestnancov účtovnej jednotky počas účtovného obdobia, počet zamestnancov účtovnej
    jednotky ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, z toho počet vedúcich zamestnancov, ktorými sa rozumejú

     vedúci zamestnanci v priamej riadiacej pôsobnosti štatutárneho orgánu alebo člena štatutárneho orgánu a vedúci 
    zamestnanci, ktorí sú v priamej riadiacej pôsobnosti tohto vedúceho zamestnanca,
1. Informácie k prílohe č. 3 časti A. písm. c) o počte zamestnancov

Názov položky Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce
             účtovné obdobie

Priemerný prepočítaný počet zamestnancov

Stav zamestnancov ku dňu, ku ktorému
sa zostavuje účtovná závierka, z toho:

počet vedúcich zamestnancov

3

3

0

4

2

0

Účtovná jednotka nie je súčasťou konsolidovaného celku inej spoločnosti.

C. Ak je účtovná jednotka súčasťou konsolidovaného celku poznámky obsahujú aj tieto informácie: 
a) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za všetky
    skupiny účtovných jednotiek konsolidovaného celku, pre ktorú je účtovná jednotka konsolidovanou účtovnou jednotkou,
b) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za tú
    skupinu účtovných jednotiek konsolidovaného celku, ktorého súčasťou je aj účtovná jednotka; uvádza sa aj obchodné
    meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá je bezprostredne konsolidujúcou účtovnou jednotkou, 
c) obchodné meno a sídlo konsolidujúcej účtovnej jednotky, v ktorej sú prístupné konsolidované účtovné závierky
    a adresa príslušného registrového súdu, ktorý vedie obchodný register, v ktorom sa uložia tieto konsolidované účtovné
    závierky, 
d) údaj, či je materská účtovná jednotka oslobodená od povinnosti zostaviť konsolidovanú účtovnú závierku a
    konsolidovanú výročnú správu podľa § 22 zákona, pričom sa uvádza 
    1. pri oslobodení podľa § 22 ods. 8 zákona obchodné meno a sídlo materskej účtovnej jednotky zostavujúcej
        konsolidovanú účtovnú závierku podľa osobitných predpisov1ca), do ktorej je zahrnovaná účtovná jednotka
        a všetky jej dcérske účtovné jednotky, 
    2. pri oslobodení podľa § 22 ods. 12 zákona obchodné meno a sídlo dcérskych účtovných jednotiek.
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Účtovná závierka účtovnej jednotky bola zostavená za predpokladu nepretržitého trvania jej činnosti.

E. V časti o použitých účtovných zásadách a účtovných metódach sa uvádzajú informácie o 
a) splnení predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti, 
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'- Účtovné metódy a všeobecné účtovné zásady boli účtovnou jednotkou konzistentne aplikované.
- Dlhodobý majetok nakupovaný - nehmotný i hmotný - sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahrňuje cenu obstarania a
náklady súvisiace s obstaraním (clo, prepravu, montáž, poistné a pod.). Dlhodobý nehmotný i hmotný majetok obstaraný
vlastnou činnosťou sa oceňuje vlastnými nákladmi. Vlastnými nákladmi sú všetky priame náklady vynaložené na výrobu
alebo inú činnosť a nepriame náklady, ktoré sa vzťahujú na výrobu alebo inú činnosť.
- Cenné papiere a podiely sa oceňujú obstarávacími cenami, vrátane nákladov na obstaranie. Od obstarávacej ceny je
odpočítané zníženie hodnoty CP a podielov.
- Zásoby obstarané kúpou sa oceňujú obstarávacou cenou, ktorá sa skladá z ceny obstarania a z nákladov súvisiacich s
obstaraním. Súčasťou obstarávacej ceny je prepravné, clo, poštovné a iné. 
- Zásoby vytvorené vlastnou činnosťou sa oceňujú vlastnými nákladmi.
- Zákazková výroba sa vykazuje použitím metódy stupňa dokončenia zákazky pomerom doteraz /skutočne/ vzniknutých
nákladov a posledného rozpočtu celkových nákladov na zákazku.
- Pohľadávky sa pri ich vzniku oceňujú menovitou  hodnotou. Postúpené pohľadávky sa oceňujú obstarávacou cenou
vrátane nákladov súvisiacich s obstaraním. Toto ocenenie sa znižuje o pochybné a nevymožiteľné pohľadávky.
- Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou. Zníženie ich hodnoty sa vyjadruje opravnou
položkou.
Cenné papiere, dlhové cenná papiere na obchodovanie sa oceňujú obstarávacími cenami vrátane nákladov súvisiacích s
obstaraním.
- Náklady budúcich období /účet 381/ a príjmy budúcich období /účet 385/ sa oceňujú ich menovitou hodnotou, pričom sú
vykázané vo výške, ktorá je potrebná na dodržanie zásady vecnej a časovej súvislosti s účtovným obdobím.
- Časové rozlíšenie sa oceňuje nominálnou hodnotou. Položky časového rozlíšenia sa vykazujú v takej výške, aby bola
dodržaná  zásada, podľa ktorej účtovná jednotka účtuje o skutočnostiach, ktoré sú predmetom účtovníctva, do obdobia, s
ktorým vecne a časovo súvisia.
- Záväzky sa pri ich vzniku oceňujú menovitou hodnotou. Záväzky pri ich prevzatí sa oceňujú OC. Ak sa pri inventarizácii
záväzkov zistia rozdiely, uvedú sa záväzky v účtovníctve a účtovnej závierke v tomto zistenom ocenení.
Rezervy sú záväzky s neurčitým časovým vymedzením alebo výškou; tvoria sa na krytie známych rizík alebo strát z
podnikania. Oceňujú sa v očakávanej výške záväzku.
- Deriváty sa oceňujú reálnou hodnotou. Zmena reálnej hodnoty zabezpečovacích derivátov sa účtuje bez vplyvu na
výsledok hospodárenia, priamo do vlastného imania. Zmena reálnej hodnoty derivátov určených na obchodovanie na
burze alebo verejnom trhu sa účtuje s vplyvom na výsledok hospodárenia.
- Majetok a záväzky zabezpečené derivátmi sa oceňujú reálnou hodnotou. Zmeny reálnych hodnôt majetku a záväzkov
zabezpečených derivátmi sa účtujú bez vplyvu na výsledok hospodárenia, priamo do vlastného imania.
Odložené dane z príjmu sa vzťahujú na:
a) dočasné rozdiely medzi účtovnou hodnotou majetku a účtovnou hodnotou záväzkov vykázanou v súvahe a ich
daňovou základňou,
b) možnosti umorovať daňovú stratu v budúcnosti, pod ktorou sa rozumie možnosť odpočítať daňovú stratu  od základu
dane.'

b) zmenách účtovných zásad a zmenách účtovných metód, s uvedením dôvodu ich uplatnenia a ich vplyvu na hodnotu
    majetku, záväzkov, vlastného imania a výsledku hospodárenia účtovnej jednotky, 
c) spôsobe oceňovania jednotlivých zložiek majetku a záväzkov v členení na 
    1. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný kúpou, 
    2. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou, 
    3. dlhodobý nehmotný majetok obstaraný iným spôsobom, 
    4. dlhodobý hmotný majetok obstaraný kúpou, 
    5. dlhodobý hmotný majetok obstaraný vlastnou činnosťou, 
    6. dlhodobý hmotný majetok obstaraný iným spôsobom, 
    7. dlhodobý finančný majetok, 
    8. zásoby obstarané kúpou, 
    9. zásoby vytvorené vlastnou činnosťou, 
  10. zásoby obstarané iným spôsobom, 
  11. zákazkovú výrobu a zákazkovú výstavbu nehnuteľnosti určenej na predaj, 
  12. pohľadávky, 
  13. krátkodobý finančný majetok, 
  14. časové rozlíšenie na strane aktív súvahy, 
  15. záväzky, vrátane rezerv, dlhopisov, pôžičiek a úverov, 
  16. časové rozlíšenie na strane pasív súvahy, 
  17. deriváty, 
  18. majetok a záväzky zabezpečené derivátmi, 
  19. prenajatý majetok a majetok obstaraný na základe zmluvy o kúpe prenajatej veci, 
  20. majetok obstaraný v privatizácii, 
  21. daň z príjmov splatnú za bežné účtovné obdobie a za zdaňovacie obdobie (ďalej len „splatná daň z príjmov“) a daň z
        príjmov odloženú do budúcich účtovných období a zdaňovacích období (ďalej len „odložená daň z príjmov“), 
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'- Odpisy dlhodobého nehmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebovania. Odpisovať sa začína v mesiaci uvedenia dlhodobého majetku do
používania. Drobný dlhodobý nehmotný majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 2400 EUR a nižšia
sa odpisuje jednorazovo pri uvedení do používania.
- Odpisy dlhodobého hmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začína v mesiaci uvedenia dlhodobého majetku do
používania. Drobný dlhodobý majetok, ktorého obstarávacia cena (resp. vlastné náklady) je 1700 EUR a nižšia, sa
odpisuje jednorazovo pri uvedení do používania.
Dlhodobý nehmotný a hmotný majetok sa odpisuje buď rovnomerne alebo zrýchlene. Účtovné a daňové odpisy sa
zhodujú.
- Dotácie na obstaranie dlhodobého hmotného majetku a dlhodobého nehmotného majetku sa najskôr vykazujú ako
výnosy budúcich období a do výkazu ziskov a strát sa rozpúšťajú v časovej a vecnej súvislosti so zaúčtovaním odpisov z
tohto dlhodobého majetku. Účtovná jednotka neúčtovala v účtovnom období o dotáciách.
- Účtovná jednotka neúčtovala v účtovnom období žiadne opravy významných chýb minulých účtovných období.'

d) tvorbe odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové
    metódy pre účtovné odpisy, 
e) dotáciách poskytnutých na obstaranie majetku s uvedením zložky majetku a ich ocenenia, 
f) oprave významných chýb minulých účtovných období účtovanej v bežnom účtovnom období s uvedením sumy vplyvu

    na nerozdelený zisk minulých rokov alebo na neuhradenú stratu minulých rokov; súčasne môže účtovná jednotka
   uviesť aj informácie o oprave nevýznamných chýb minulých účtovných období účtovanej v bežnom účtovnom období
   s uvedením sumy vplyvu na výsledok hospodárenia bežného účtovného obdobia. 

Dlhodobý finančný majetok Hodnota za bežné účtovné obdobie

Dlhodobý finančný majetok, na ktorý je zriadené záložné právo 0
Dlhodobý finančný majetok, pri ktrom má účtovná jednotka obmedzené právo s ním
nakladať 0

10. Informácie k prílohy č. 3 časti F. písm. m)  o dlhodobom finančnom majetku

m) dlhodobom finančnom majetku, na ktorý je zriadené záložné právo a o dlhodobom majetku, pri ktorom má účtovná
     jednotka obmedzené právo s ním nakladať,

Názov položky

0 0Záväzky po lehote splatnosti
Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka
vrátane 7137 9919

24. Informácie k časti G. písm. c) a d) prílohy č. 3 o záväzkoch

Bežné účtovné obdobie Bezprostredne predchádzajúce
účtovné obdobie

Krátkodobé záväzky spolu 7137 9919
22130 1673

0 0
Dlhodobé záväzky spolu 22130 1673

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov
Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov

c) výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 
d) štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení podľa jednotlivých položiek súvahy, a to podľa
    zostatkovej doby splatnosti 
    1. do jedného roka vrátane,   2. od jedného roka do piatich rokov vrátane,   3. viac ako päť rokov,
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Názov položky

Suma istiny
v príslušnej mene
za bezprostredne
predchádzajúce
účtovné obdobie

Mena
Úrok 
p. a.
v %

Suma istiny 
v príslušnej mene
za bežné účtovné

obdobie

0EUR 0 5.11.2017 22094

a b c d e g

00 0
00 0

Dátum 
splatnosti

00 0
00 0

00 0
00 0
00 0
00 0
00 0
00 0
00 0

28. Informácie k časti G. písm. i) prílohy č. 3 o bankových úveroch, pôžičkách a krátkodobých finančných
výpomociach
Tabuľka č. 1

Dlhodobé bankové úvery

Krátkodobé bankové úvery

i) bankových úveroch, pôžičkách a návratných finančných výpomociach, pričom sa uvádza najmä mena, v ktorej boli
   poskytnuté, charakter, hodnota v cudzej mene a hodnota v eurách, výška úroku, splatnosť, forma zabezpečenia,

Suma istiny 
v eurách
za bežné
účtovné
obdobie

0
0
0
0
0

0
0
0
0
0
0
0

f

a) opis a hodnota podmienených záväzkov vyplývajúcich zo súdnych rozhodnutí, z poskytnutých záruk, zo všeobecne
    záväzných právnych predpisov, zo zmlúv o podriadenom záväzku1cb), z ručenia podľa jednotlivých druhov ručenia a
    podobne; takýmito podmienenými záväzkami sú 
    1. možná povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti a ktorej existencia závisí od toho, či nastane alebo
        nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky, alebo 
    2. existujúca povinnosť, ktorá vznikla ako dôsledok minulej udalosti, ale ktorá sa nevykazuje v súvahe, pretože 
    2a. nie je pravdepodobné, že na splnenie tejto povinnosti bude potrebný úbytok ekonomických úžitkov, alebo 
    2b. výška tejto povinnosti sa nedá spoľahlivo oceniť, 
b) opis a hodnota podmienených záväzkov podľa písmena a) voči spriazneným osobám, ktorými sú 
    1. právnické osoby, ktoré sú vo vzťahu k účtovnej jednotke dcérskou účtovnou jednotkou alebo materskou účtovnou
        jednotkou alebo právnické osoby, ktoré sú spoločne s účtovnou jednotkou vo vzťahu k inej účtovnej jednotke 
        dcérskymi účtovnými jednotkami, 
    2. právnické osoby, ktoré vykonávajú podstatný vplyv v účtovnej jednotke alebo je v nich vykonávaný podstatný vplyv
        účtovnou jednotkou, 
    3. fyzické osoby, prostredníctvom ktorých vykonáva iná osoba v účtovnej jednotke podstatný vplyv, 
    4. zamestnanci zodpovední za riadenie a kontrolu činnosti účtovnej jednotky a ich blízke osoby a osoby zodpovedné
        za riadenie a kontrolu činnosti účtovnej jednotky, ktoré nie sú zamestnancami a ich blízke osoby, 
    5. právnické osoby, v ktorých fyzické osoby uvedené v treťom a štvrtom bode vykonávajú podstatný vplyv a to aj
        sprostredkovane, 
    6. osoby, ktoré vykonávajú v účtovnej jednotke a súčasne v inej účtovnej jednotke prostredníctvom členov štatutárnych

         orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov taký vplyv, že sú schopné ovplyvniť ekonomické zámeryoboch 
        účtovných jednotiek; vplyvom sa rozumie priamy vplyv aj sprostredkovaný vplyv, 
    7. osoby, ktoré poskytli účtovnej jednotke úver, a z tohto dôvodu sú schopné ovplyvniť ekonomické vzťahy s účtovnou
        jednotkou, 
    8. osoby, s ktorými účtovná jednotka realizuje taký objem obchodov, že je od týchto osôb hospodársky závislá, 
c) opis a hodnota podmieneného majetku, ktorým sa rozumie možný majetok, ktorý vznikol v dôsledku minulých udalostí
    a ktorého existencia závisí od toho, či nastane alebo nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti,
    ktorých vznik nezávisí od účtovnej jednotky; týmto majetkom sú napríklad práva zo servisných zmlúv, poistných zmlúv,
    koncesionárskych zmlúv, licenčných zmlúv, práva z investovania prostriedkov získaných oslobodením od dane z 
    príjmov a práva z privatizácie; informácie o možnom majetku sa neuvádzajú len, ak je zvýšenie ekonomických úžitkov
    nepravdepodobné.

L. V časti o iných aktívach a iných pasívach sa uvádzajú tieto informácie: 

'Účtovná jednotka nemá záväzky zabezpečené záložným právom alebo inou formou zabezpečenia. 
Účtovná jednotka neeviduje podmienené záväzky.'


